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दो बात
�भ ुक� दया स ेहम बशुहैरी �े� में सा�रता काय��म चला रह ेह।ै �जसमें हमारा उद्द�ेय यह
ह ै�क हमारे ��े  के सभी लोग पढ़ना �लखना सीख सकंे। उसी आधार पर इस �कताब को
भी तयैार �कया गया ह।ै यह एक कहानी क� �कताब ह।ै इस कहानी को हमन ेअपनी
मातृभाषा में ही तयैार �कया ह,ै �जसस ेवह इस कहानी को आसानी स ेसमझ सकंे और
अपनी मातृभाषा में पढ़न ेऔर �लखन ेका �यास कर सकंे। हमारी यही �ाथ�ना है क� हमारी
�े� के सभी लोग पढ़-�लख कर सा�र बन सके ।
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एक� �दना यीश ुदबारै �क�ती दी बशेीऔ
गलील सौरा पारशाल ैबाग।ै स ैआल सौरै

कनारैइ त,ै ततेी लोगी एक बौडी भीड़ तीनां
आग ैझाड़ुई।
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त ैयाईर नांउऔ एक आदमी तीद ैआऔ। सौ
यहदुीऐ �ातनां कौरणेंवाड़ै गौरकै नते ैमा ँ�ज़या एक
तौ। सौ यीशलु ैशाइऔ तीनां बील ैआऔ, तइैया

तीनी रौडै मतै ैपौड़ौ।  सात ैऐणौ बोलीऔ तीनांका
�शक औरज़ �कऐ, “मरेी ओ�ड़ी �ोटी मौरणवेाड़ी
आ, तमुें आईऔ तीयां मतै ैहात थौ त ैसौ सा�ईऔ

�ज़ऊदी रोंआं।”
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 तबै ैयीश ुतऊेसी बाग ैतइैया लोगी एक बौडी
भीड़ तीनां पा�ा आई। तइैया स ैलोग ऐतरै त,ै

स ैतीनांमतै ैचटुी पौड़त।ै
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तीयां भीड़ादी एक �ेऊड़ी ती ज़ौरै बारा बौषा�
का लोऊ भौंणी बमारी ती। तइैया सारैम�ुकै

बदैा का लाज़ कौरीऔ �तऐं �शक दःुक
गौ�प,ै सात ैलाज़ाल ै�तऐं आपणी भादी ज़दैारी

लाई, पर तबैी �तऐं क�� फाईदौ नां ऊऔ,
बौ�क� सौ तेताका बी ज़ादी बमार ऊई।
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त ैतईे तीऔं लोऊ भोंड़ों �कौ सातै आपणे
शरीरा दी �ग�औ मुं आपणी बमारी का

सा�ई गेई। तइैया यीशकुा बी तईे �ग�औ
मुंईका सामत� �नकड़ा, धुंइ तीनें पा�लै

िरंगीऔ लोगी भीड़ाका प�ुौ, “मरेौ �ुपटौ
कुणीऐ �ुऔ?”
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त ैयीशऐु �ले ैतीनां ल ैबोलौ, “तमुें शांद ैआ
लागदै,ै भीड़ै लोग तमुुं मतै ैचटुद ैलागदैआै,
तईैयबेी तमुें प�ुद ैलागदै,ै मुं कुणीऐ �ुऔ?”
 धुंइबी यीशऐु एऊ पौतौ कौरणांल ैमुं कुणीऐ

�ुऔ फेरदी शाऔ।
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त ैसौ �ेऊड़ी ऐणौ ज़ांणीऔ, मुं बांक�
फ�रीगईे डौरदा-कांबदा तीनां बील ैआई,
तइैया �तऐं यीशइु रौडै मैत ैपौड़ीऔ तीनां

आग ैभादौ सौ�ौ-सौ�ौ बोलौ। यीशऐु तीयांलै
बोलौ, “ओ बटेीऐ, तरैे बशवास ैत ुसरैऊई

गईे, खशुी का ना तइैया ईआं बमारी का �ने
पा।”
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यीश ुऐणौ बोलदइै त ैलागदै,ै त ैक�� लोग ैयहदुीऐ
�ातनां कौरणेंवाड़ै गौरकै नते ैयाईरै आग ैआईऔ
तऊेल ैबोलौ, “तरेी �ोटी मौरी गईे ऐब ैत ुगरुजी लै

कौ� �कल ैदेंई?” ज़णु बशु ैस ैबोलद ैत ैलागदैै
यीशऐु स ैकांनां भरैी �कऐ, तइैया यहदुीऐ �ातनां

कौरणेंवाड़ै गौरकै नते ैयाईरा ल ैबोलौ, “डौरी म ुंदी,
त ुबस बशवास थौ।”
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तबै ैयीश ुआपसुी �सप� पतरस, याकुब तइैया
याकुब ैबाई यूह�ा लै याईरै गौरै नीदैं लाग।ै
ज़ईे स ैयहदुीऐ �ातनां कौरणेंवाड़ै गौरकै नतेै
याईरै आग ैपौ�,ै त ैयीशऐु तीद ैराड़ैपापड़ी

शुंणी तइैया लोग रोंदा-जजैंदा शाऐ।
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तबै ैयीशऐु बीतरै नाईऔ तीनांल ैबोलौ, तमुें
राड़ैपापड़ी मारदै सात ैरौंद-ैजजैंद ै�कल ैआ

लागदै?ै “जौ �ोटी मौरी ना�त, बौ�क�
सतुीदी आ।”
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पर एऊ शुंणीऔ लोग तीनी हासी-�ज़ाक
डांऊद ैलाग,ै तबै ैयीशऐु भाद ैलोग भरैै लाऐ,
“धुंइ �ोटीऐ आ�मा बाप ुतइैया आपण े�ोंन
�ले ै�सती तऊे कमरैल ैबाग ै�ज़द ैसौ �ोटी

ती।”
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धुंइ यीशऐु तीयां �ोटीऐ हाता पाकड़ीऔ
बोलौ, “तलीता कूमी” �ज़ऊऔ मौत�ब आ,

“ओ बटेीऐ मुं तोंइल ैबोल,ु खौड़ै ऊज़।ु”
 तइैया सौ �ोटी तईे खौड़ै उटीऔ हांडदी-
फ�रदी लागी, (सौ बारा बौष� ती) स ैएऊ

शाइऔ �शक िरयांन ऊऐ।
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यीशऐु �तऐं आ�मा बापलु ैसौ� ह�ुम देंनौ,
जौ बशु कौसी आग ैनां बोलणी। धुंइ यीशऐु
तीनांल ैबोलौ ईआंल ैक�� खांणाल ैदऔै।

 ऐता बाद यीश ुती�ा �नकड़ीऔ आपण ेनौगर
नासरता लै आऐ। सात ैतीनें �ले ैबी तीनांसी

आऐ।
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